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Pro memoria

Blutspendedienst
Service de transfusion
Servizio trasfusione

Ich stelle mich unentgeltlich
als Blutspender zur Verfügung.

Je déclare me mettre
à la disposition en qualité de
donneur de sang bénévole.

Mi metto gratuitamente
a disposizione quale donatore
di sangue.

Name:
Nom:

Cognome:

Vorname:
Prénom:

Nome:

Adresse:
Adresse:
Indirizzo:

Wohnort:
Domicile:

Domicilio:

Telefon:
Téléphone:

Telefono:

Blutgruppe (wenn bekannt):
Groupe sanguin (si connu):

Gruppo sanguigno (se conosciuto):

Jahrgang:
Année de naissance:

Anno di nascita:

SRK
CRS
CRS

Man füllt und schneidet den
nebenstehenden Anmeldetalon
aus und schickt ihn an das

Zentrallaboratorium
Blutspendendienst SRK
Spender-Abteilung
Postfach

3000 Bern 22

Il faut remplir et découper le
talon d'inscription ci-contre et
l'envoyer au

Laboratoire central
Service de transfusion
sanguine CRS
Division donneurs de sang
Case postale

3000 Berne 22

Si riempia e si stacchi il

tagliando d'iscrizione qui di
fianco e mandarlo al

Laboratorio centrale
Servizio trasfusione della CRS
Reparto donazione
Casella postale

3000 Berna 22

>S
Zur Beachtung

Diese Zivilschutz-BlutspendeaktiöTi richtet
sich selbstverständlich nur an neue Spender,

die bis jetzt noch nie Blut gespendet
haben. Wir bitten alle bisherigen Spender,
die sich regelmässig zur Verfügung stellen,
den obigen Anmeldeooupon (oder die gelbe
Karte des Blutspendedienstes des SRK)
nicht zu benützen. Damit helfen Sie mit,
unnötigen administrativen Aufwand sowie
eine falsche Statistik zu vermeiden. Besten
Dank!

Communication

Cette action de prélèvement de sang n'est
naturellement destinée qu'aux nouveaux
donneurs qui n'ont encore jamais donné
du sang. Nous demandons à tous les
donneurs anciens et réguliers de ne pas tenir
compte du bulletin d'inscription ci-dessus
(ni de la carte grise du service de
transfusion de la Croix-Rouge). Vous nous aiderez

ainsi à éviter des travaux administratifs
inutiles et des erreurs de statistique. Nous
vous en remercions.

Avvertenza

Questa azione di raccolta del sangue nella
protezione civile è rivolta naturalmente
soltanto ai nuovi donatori che finora non
hanno ancora offerto il loro sangue.
Preghiamo pertanto i precendenti donatori che
regolarmente si mettono a disposizione, di
non utilizzare il tagliando d'iscrizione qui
sopra (o la cartolina gialla del Servizio
trasfusione della CRS). Aiuterete cosi ad
evitare un inutile lavoro amministrativo ed
una falsa statistica. Grazie!

Stand der Zivilschutz-Blutspendeaktion
Bis 30. November 1972 sind beim Blutspendedienst des SRK in Bern eingetroffen:

Où en est l'action de transfusion sanguine
dans la protection civile?
Jusqu'au 30 novembre 1972,
le Service de transfusion sanguine de la CRS, à Berne, a enregistré :

A che punto si trova l'azione di raccolta del
sangue nella protezione civile?
Fino al 30 novembre 1972
sono pervenute al Servizio trasfusione della CRS a Berna :

1356
Anmeldungen
inscriptions
iscrizioni

1000 2000 3000 4000 5000 6000 7000 8000 9000 10000
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Zivilschutz Überleben

Als bedeutendste schweizerische

Ingenieurunternehmung
bearbeiten wir umfangreiche
Zivilschutzmandate, wie
krisensichere Wasserversorgungen,
Schutzbauten usw.

Neben interessanten Problemen

in Statik, Dynamik und Hydraulik
erwarten den

dipi.
Bauingenieur

Fragen über elektro-magne-
tische Einflüsse und

Filtertechniken. Lösungen für das

Zusammenleben auf engstem
Raum und für organisatorische,

versorgungstechnische und

hygienische Probleme müssen

gefunden werden.

Für einen Offizier mit Erfahrung

auf dem einen oder anderen

Gebiet eröffnet sich hier ein

vielseitiges Tätigkeitsfeld.

Unser Herr O. Erb kann Ihnen

weitere Auskünfte erteilen. Zeit-

gemässe Anstellungsbedingungen

sind selbstverständlich.

se?^c*ZYà
« ra»*. o<*«n?

Elektro-Watt
ngenieurunternehmung AG

Postfach 8022 Zürich
Tel. 01/476411

Sl Messern
^Tf Messen

/^mr tiacfiffass
SchwiiBrische22.2.-4.3.1973

toast-ano
katiaaitsteaaiesse

Hü6.-10.3.1973
internationale Fachmesse fur
ndustrielle Elektronik

HHU
Internationale Fachmesse und
Fachtagungen für medizinische
Elektronik und Bio-engineering

Schweizer
Mustermesse

7.-17.4.1973

mm 7325.5.-2.6.1973

Fachausstellung für
Werkzeugmaschinen und
Werkzeuge

m47320.-25.6.1973
Internationale Kunstmesse

PMAGOSM9.-14.10.1973
Lehrmittelmesse

/fflHB 1316.-22.11.1973
Internationale Fachmesse
für Gemeinschaftsverpflegung
Hôtellerie, Gastgewerbe

Scaweiier
Möbelfacaiaesse

Herbst 1973

(Eintrittskarten werden nur
an Fachbesucher versandt)

Auskunft
Schweizer Mustermesse
Postfach, CH-4021 Basel
Telefon 061 32 3850, Telex 62685 fairs ch

Unterkunft
Quartierbüro fur Kongresse und Messen
Postfach, CH-4021 Basel
Telefon 061 32 72 72. Telex 62982 lits ch

mit Kongress
oder
Fachtagungen

415



Kein Wasser für Spülzwecke!
Der Notabort «System Widmer» gehört auch in
Ihren Schutzraum!

Zu beziehen durch Walter Widmer
Techn. Artikel
5722 Gränichen
Telefon 064 451210

ELRO hat seinen festen Platz
in der modernen
Zivilschutzküche

El nnLHU
*Dazu gehören Sanitätshilfsstellen,
Notunterkünfte, Kasernen
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ROBERT MAUCH
5620 Bremgarten (AG) Bins ELRO WERKE AG

Tel. 057 53030 Telex: ELRO 57177

Sozusagen ab Lager können wir Ihnen jetzt mittlere und hohe Auflagen
ein- und mehrfarbig in brillanter Qualität liefern!
Denn unser neues Druckverfahren:

Rollenoffset ist sehr leistungsfähig. Verlangen Sie Druckmuster.
Unsere Fachleute beraten Sie gerne.

\fogt-Schild AQ
Buchdruckerei und Verlag
4500 Solothurn 2 Tel. 065 2 64 61
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